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    Dla Toots


    Stambulskich wspomnień ciąg dalszy…
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  Podziękowania


  Pragnę podziękować Anthony’emu E. Bakerowi za fotografie, których użyczył na potrzeby tej książki. Za życzliwą pomoc winien jestem wdzięczność także doktorowi Anthony’emu Greenwoodowi, dyrektorowi American Research Center wStambule, Köksalowi Seyhanowi, kierownikowi oddziału ksiąg rzadkich Biblioteki Uniwersytetu Bosforskiego, oraz Tunçowi Üstünelowi, który pomagał wtłumaczeniu zjęzyka tureckiego. Podziękowania chciałbym też złożyć Eleo Gordon iSarah Day za pomoc wprzygotowaniu rękopisu do druku.
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  Przedmowa


  Niniejsza książka opowiada oDomu Osmanów, dynastii, która przez ponad siedem stuleci władała imperium osmańskim. Określani przezTurków mianem Osmanlı, przedstawiciele tego rodu panowali nad muzułmańskim mocarstwem, którego posiadłości niegdyś rozciągały się od Europy Środkowej po Afrykę Północną iod Persji po Adriatyk. Wciągu ostatnich czterystu siedemdziesięciu lat istnienia tego imperium jego stolica mieściła się wStambule, starożytnym Bizancjum, zwanym przez Greków Konstantynopolem, mieście cesarzy leżącym nad Bosforem na styku Europy iAzji. Podczas pierwszych czterech stuleci osmańskiego panowania wStambule sułtani mieszkali tam wokazałym pałacu Topkapı, którego ogrody ipawilony do dziś zdobią dawny akropol górujący nad miejscem, wktórym wody Bosforu iZłotego Rogu zbiegają się, anastępnie pospołu łączą zmorzem Marmara. Tu właśnie wzniesiono pałac, wktórym sułtani odprężali się między wyprawami wojennymi, odcięci od świata wrezydencji władców określanej mianem Dar-üs Saade, Domu Szczęśliwości, czyli wkompleksie pałacowym Topkapı.


  Poniższe rozdziały nie wykładają historii imperium osmańskiego. Stanowią raczej rodzinną biografię dynastii osmańskiej, Domu Osmanów, trzydziestu sześciu sułtanów, którzy przez dwadzieścia jeden pokoleń władali imperium osmańskim. Książka kreśli dzieje tej rodziny, sułtanów, ich kobiet idzieci oraz wszystkich członków ich dworu wpałacu Topkapı oraz winnych, późniejszych nadbosforskich rezydencjach monarszych aż do upadku imperium w1923roku. Pałace te są dziś muzeami, lecz komnaty, wktórych mieszkali sułtani, wciąż tchną ich obecnością, wyczuwalną dla tych, którzy znają opowieść oich sekretnym życiu wDomu Szczęśliwości.
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  Wymowa i pisownia turecka


  W książce zastosowano turecką pisownię nazw własnych iterminów tureckich, zwyjątkiem kilku słów tureckich, które przyjęły się wjęzyku polskim. Współczesny język turecki jest ściśle logiczny ifonetyczny. Poniżej przedstawiono nieliczne litery, których wymowa różni się wjęzyku polskim. Wjęzyku tureckim akcent zazwyczaj pada na ostatnią sylabę.


  Większość liter współczesnego alfabetu tureckiego wymawia się mniej więcej tak samo jak wjęzyku polskim, poza następującymi:


  
    c czytaj dż, np. cami (meczet) =dżami


    ç czytaj cz, np. çorba (zupa) =czorba


    ğ w otoczeniu samogłosek tylnych (a, ı, o, u) nie wymawia się, należy wydłużyć samogłoskę poprzedzającą, np. ağa (aga) =āa;


    w otoczeniu samogłosek przednich (e, i, ö, ü) czytaj j, np. eğer (jeśli) =ejer


    ı czytaj y(tylko bardziej tylne), np. yıldız (gwiazda) =jyldyz


    j czytaj ż(najczęściej wzapożyczeniach), np. mesaj (wiadomość) =mesaż


    ş czytaj sz, np. çeşme (fontanna) =czeszme


    ü czytaj jak niemieckie ülub francuskie u


    ö czytaj jak niemieckie ölub francuskie eu


    y czytaj j, np. saray (pałac) =saraj


    v czytaj w, np. Enver =Enwer

  


  ROZDZIAŁ 1
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  Dom Osmanów


  Stambuł leży na styku dwóch kontynentów, Azji iEuropy, niepewnie balansując między dwoma światami, Wschodem iZachodem. To najstarsze zwielkich miast na ziemi, znane starożytnym jako Bizancjum, aGrekom jako Konstantynopol, było stolicą najpierw chrześcijańskiego cesarstwa bizantyńskiego, anastępnie muzułmańskiego imperium osmańskiego. Monumentalne pamiątki po tych imperiach nadal zdobią niebo nad Bosforem, Złotym Rogiem imorzem Marmara, wodami, które dzielą iotaczają miasto.


  Stambuł jest położony na południowym krańcu Bosforu, historycznej cieśniny, która dzieli kontynenty trzydziestokilometrowym przesmykiem między Morzem Czarnym amorzem Marmara. Wpobliżu swojego południowego końca łączy się ze Złotym Rogiem, zatoką wkształcie bułata, dalej zaś wody obydwu akwenów wpadają do morza Marmara.


  Najstarsza część miasta, starożytne Bizancjum, znajduje się po europejskiej stronie Bosforu, na ogromnym trójkątnym cyplu okolonym od północy wodami Złotego Rogu, od południa morzem Marmara, od zachodniej zaś strony późnorzymskimi murami bizantyńskiego Konstantynopola. To miasto siedmiu wzgórz, zktórych sześć wznosi się pasmem biegnącym równolegle do Złotego Rogu, asiódme stoi samotnie prawie nad samym brzegiem morza Marmara.


  Pierwsze zsiedmiu wzgórz usytuowane jest na najbardziej wysuniętym wmorze krańcu cypla. Na pierwszym wzgórzu wznosił się Wielki Pałac bizantyńskich cesarzy, zktórego do dziś zachowały się na brzegu morza Marmara tylko fragmenty ruin. Część znich wbudowano wzewnętrzne mury obronne pałacu Topkapı, imperialnej rezydencji sułtanów osmańskich, której kopulaste pawilony wieńczą szczyt pierwszego wzgórza, zwidokiem na morze Marmara, Bosfor iZłoty Róg.


  Pałac Topkapı mieści dziś muzeum, ale nadal opasują go mury oddzielające go od reszty miasta, aciąg arkadowych dziedzińców prowadzi do labiryntu ustronnych pokoi ikrytych przejść, które po wyjściu zwiedzających ipersonelu pustoszeją icichną wgęstniejącej ciemności.


  Głównym wejściem do pałacu Topkapı jest Bab-ı Hümayun, Brama Sułtańska, którą wchodzi się na pierwszy dziedziniec. Nad sklepionym wejściem widnieją dwie pozłacane inskrypcje walfabecie arabskim, każda zwykaligrafowanym monogramem (tuğra) władcy. Tuğra na dole należy do MahmudaII, ostatniego sułtana, który spędził całe życie wpałacu Topkapı, porzuconym wpołowie XIXwieku dla nowszych pałaców nad brzegiem Bosforu. Inskrypcja ta odnotowuje daty remontów bramy przeprowadzonych na początku XIXwieku. Na górze umieszczona jest tuğra MehmedaII, zwanego przez Turków Fatihem czyli Zdobywcą, od zdobycia przezeń Konstantynopola w1453roku. Inskrypcja Fatiha informuje, że wciągu ćwierćwiecza od zdobycia miasta ukończył on budowę pałacu:


  Oto błogosławiony zamek wzniesiony zwoli Bożej, bezpieczny imocny. Niech Bóg Najwyższy uczyni wiecznym sułtanat sułtana dwojga mórz, cienia Boga wdwóch światach, sługi Bożego od horyzontu po horyzont, bohatera wód iziem, zdobywcy twierdzy Konstantynopol, sułtana Mehmeda, syna sułtana Murada, wnuka sułtana Mehmeda, iniechaj wyniesie go ponad gwiazdę północną. Wykonano wświętym miesiącu ramadanie wroku 883 [1478].


  Mehmed Fatih był siódmym sułtanem zdynastii osmańskiej, której trzydziestu sześciu przedstawicieli wciągu ponad sześciu wieków iprzez dwadzieścia jeden pokoleń władało imperium osmańskim. Dynastia wzięła nazwę od swojego protoplasty Osmana Gaziego, który jako pierwszy przyjął tytuł sułtana ipanował od mniej więcej 1282 do 1326roku. Przydomek Gazi (wojownik za wiarę) nadawano tym, którzy chwytali za broń, aby szerzyć islam drogą podbojów. Pierwszym europejskim historykom Osman był znany jako Othoman, stąd założone przez niego państwo zaczęto na Zachodzie nazywać imperium otomańskim, choć wświecie islamskim znane było jako państwo Osmanów (Osmanlı İmparatorluğu). Początkowo władztwu Osmana daleko było do imperium, stanowiło bowiem maleńkie księstewko na terenie Bitynii, krainy wpółnocno-zachodniej Azji Mniejszej. Pozostała część Bitynii należała do Cesarstwa Bizantyńskiego, które wowym czasie chyliło się ku upadkowi. Wmiarę słabnięcia Bizancjum żywiołową ekspansję przeżywało młode państwo osmańskie.


  W 1326roku syn inastępca Osmana Orhan Gazi odbił zrąk Bizantyńczyków bityńskie miasto Prusa. Turcy zwali je Bursą iobwołali pierwszą osmańską stolicą, aOrhan uczynił je swoją bazą do podboju pozostałych części Bitynii iwkroczenia przez Dardanele do Europy. Wciągu półwieku Turcy zdobyli Adrianopol, który przemianowali na Edirne, awostatnim dwudziestopięcioleciu XIVwieku przenieśli tam swoją stolicę, uzyskując na Bałkanach przyczółek do dalszej ekspansji wEuropie.


  Osmanowie zaliczyli pierwszą porażkę, kiedy wnuk Orhana BajazydI został pokonany przez Tamerlana wbitwie pod Ankarą w1402roku iniedługo potem zmarł wupokarzającej niewoli. To zatrzymało ekspansję Osmanów aż do wstąpienia na tron w1421roku wnuka Bajazyda, MuradaII, który niebawem podjął przerwany zwycięski marsz Turków.


  Na początku swojego panowania Murad wybudował wBursie, starej osmańskiej stolicy, kompleks meczetów, który nazwano Muradiye. Mniej więcej wtym samym czasie wzniósł też pałac wnowej stolicy, znany pod nazwą Edirne Sarayı (Pałac Edirneński), składający się zpawilonów położonych na wyspie na rzece Tundży, jednej zdwóch rzek, które prawie okalają miasto.


  Trzeciego syna Murada, przyszłego MehmedaII, urodziła wpałacu wEdirne 30 marca 1432roku młoda niewolnica oimieniu Hüma Hatun. Ojej pochodzeniu wiemy niewiele, nie była bowiem jedną zczterech żon Murada, atylko jego nałożnicą, przypuszczalnie Greczynką niskiego stanu. Murad nie miał wiele szacunku ani dla niej, ani dla Mehmeda, okazywał za to względy swojemu drugiemu synowi, Alaaddinowi Alemu, którego matka, turkmeńska księżniczka Hatice Hatun, była jego pierwszą żoną. Matką jego najstarszego syna, Ahmeda, też prawdopodobnie była nałożnica, jej imię nie figuruje jednak wosmańskich zapisach genealogicznych.


  Pierwsze lata życia upłynęły Mehmedowi wharemie pałacowym wEdirne wtowarzystwie matki. Kiedy miał trzy lata, odesłano go do Amasyi wAnatolii, gdzie jego przyrodni brat Ahmed sprawował urząd gubernatora prowincji. Po nagłej śmierci Ahmeda w1437roku Mehmed został wyznaczony na jego następcę na stanowisku zarządcy, mimo że miał dopiero pięć lat. Wtym samym czasie jego przyrodni brat Alaaddin Ali, wówczas siedmioletni, został mianowany zarządcą prowincji Manisa. Obydwaj młodzi książęta byli pod kuratelą doradców mianowanych przez Murada spośród swoich najbardziej zaufanych współpracowników. Dwa lata później zamieniono książęta miejscami iMehmeda przeniesiono do Manisy, aAlaaddina do Amasyi. Zanim jednak wyjechali do swoich nowych prowincji, obu wezwano do Edirne, gdzie poddano ich obrzezaniu–Murad uczcił to wydarzenie długimi uroczystościami wpałacu. Na urządzoną ztej okazji wsali jadalnej ucztę szejk Seyyid Natta zBagdadu dostarczył skórzane nakrycia na stół–zbytek dotąd Osmanom nieznany.


  Na początku czerwca 1443roku Alaaddin Ali został zamordowany przez swojego doradcę Kara Hızıra Paszę. Następcą tronu został więc Mehmed, niezwłocznie odwołany przez ojca do Edirne. Murad chciał też zapewne mieć Mehmeda uboku, żeby razem znim stawić czoła poważnej groźbie, jaka zawisła nad imperium, kiedy papież EugeniuszIV ogłosił nową krucjatę antyturecką. Oobecności Mehmeda na dworze ojca wspomina włoski uczony ikronikarz Ciriaco zAnkony, później nauczyciel greki iłaciny Fatiha. Ciriaco, który w1443roku towarzyszył genueńskiej misji handlowej na dwór osmański wEdirne, donosi, że Murad przyjął gości, siedząc na kobiercu „wcałym królewskim przepychu barbarzyńskiej proweniencji”, amłody książę Mehmed towarzyszył mu, stojąc ztyłu zwezyrami ojca.


  Mehmed podobno był porywczy iuparty, niezdolny do posłuszeństwa starszym ani przyjmowania krytyki lub nawet rad, aoddzielony od ojca przez pierwsze jedenaście lat życia, nie miał nad sobą nikogo, kto by go kontrolował albo dyscyplinował. Murad wyznaczył wcześniej Mehmedowi kilku osobistych nauczycieli, ten jednak nie zważał na ich opinie aż do pojawienia się słynnego kurdyjskiego duchownego Mułły Ahmeda Güraniego. Gürani otrzymał od Murada rózgę zpoleceniem, aby używał jej, kiedy podopieczny nie będzie mu posłuszny. Gdy Gürani powiedział otym Mehmedowi, książę parsknął śmiechem, na co ten sprawił chłopcu pierwsze wżyciu lanie. Po tym zdarzeniu Mehmed nabrał szacunku doswojego nauczyciela i–przynajmniej według tureckich źródeł–stał się wzorowym uczniem. Ostatecznie pod okiem Ciriaca zAnkony oraz innych nauczycieli zarówno zEuropy, jak iAzji odebrał kształcenie wzakresie filozofii inauk ścisłych, atakże historii iliteratury islamskiej, greckiej iłacińskiej.


  Bunt jednego zjego tureckich wasali wAnatolii, emira Ibrahima zKaramanu, zmusił Murada do opuszczenia Edirne 12 czerwca 1444roku zdużą częścią armii. Na czas swojej nieobecności mianował on Mehmeda regentem, afunkcję doradcy księcia powierzył wielkiemu wezyrowi Halilowi Paszy Çandarlı. Niemal od razu po wyjeździe Murada perski derwisz zbractwa bektaszytów zaczął szerzyć heretyckie poglądy religijne wszeregach wojsk stacjonujących wEdirne. Mehmed przysłuchiwał mu się zzainteresowaniem izaproponował protekcję jemu ijego zwolennikom. To wywołało zgorszenie naczelnego duchownego na dworze osmańskim, muftiego Fahreddina. Zaniepokojony tym Mehmed wycofał się zprotegowania derwisza, wwyniku czego Fahreddin zaczął podburzać tłum do spalenia odstępcy ijego uczniów na stosie.


  Jeszcze wtym samym miesiącu wybuchło powstanie welitarnym korpusie janczarów, którzy zażądali od Mehmeda podwyżki żołdu. Korpus był złożony zwywodzących się zrodzin chrześcijańskich chłopców, powoływanych wokresowej brance zwanej devşirme, po której przyjmowali oni islam, przechodzili przeszkolenie izasilali osmańską hierarchię wojskową, niekiedy dochodząc do godności wielkiego wezyra. Murad wykorzystywał ich zbardzo dobrym skutkiem wswoich kampaniach zbrojnych, ale pod jego nieobecność zaczęli się burzyć, przekonani, że mogą wykorzystać młody wiek Mehmeda. Po wywołanych przez nich zamieszkach ispaleniu bedesten, krytego bazaru wEdirne, Mehmed ustąpił ipodniósł im żołd. Stworzył wten sposób precedens, który stał się źródłem nieustannych problemów aż do ostatniego stulecia panowania dynastii Osmanów.


  Tymczasem groźba krucjaty się urzeczywistniła ipokaźna armia chrześcijańska pod wodzą węgierskiego magnata Jánosa Hunyadyego rozpoczęła marsz na południe, wkierunku Bałkanów. Na wieść otym Halil Pasza wysłał posłańca do Murada, aten natychmiast sprowadził swoje wojska do Europy. Armia Murada wzasadzie starła krzyżowców wproch wbitwie pod Warną 10listopada 1444roku, aHunyady był jednym zgarstki chrześcijan, którzy uszli zżyciem.


  Zwycięski Murad wrócił do Edirne, gdzie niedługo potem wprawił wzdumienie swój dwór, oznajmiając, że abdykuje na rzecz syna, który 1grudnia 1444roku wstąpił na tron jako MehmedII. Murad, wówczas zaledwie czterdziestoletni, wycofał się zczynnego życia iosiadł wManisie, oddając całą władzę nad imperium niespełna trzynastoletniemu synowi, zHalilem Paszą jako wielkim wezyrem.


  W następnych miesiącach Halil Pasza słał do Murada błagalne prośby, żeby wrócił, gdyż Mehmed jest za młody inie dojrzał do rządzenia. Zaraz po wstąpieniu na tron Mehmed wporywie chwili postanowił zaatakować Konstantynopol, od czego odwiódł go Halil Pasza, który zrelacjonował ów incydent Muradowi jako jeszcze jeden dowód na to, że jego syn jest niezdolny do władania mocarstwem. To przekonało Murada do powrotu do Edirne we wrześniu 1446roku. Halil Pasza namówił Mehmeda do abdykacji na rzecz ojca, który natychmiast wrócił na tron jako sułtan, natomiast jego syn wycofał się do Manisy.


  Tymczasem János Hunyady zorganizował kolejną krucjatę antyturecką iwe wrześniu 1448roku poprowadził swoją armię przez Dunaj. Murad wezwał Mehmeda do Edirne izebrał wojska przeciwko krzyżowcom. Dwie armie spotkały się 23 października tamtegoroku na Kosowym Polu, gdzie w1389roku MuradI pokonał Serbów. Druga bitwa na Kosowym Polu skończyła się tak samo jak pierwsza: Turcy rozgromili chrześcijan wtrzydniowym starciu, wktórym Mehmed przeszedł chrzest bojowy, prowadząc anatolijskich żołnierzy na prawej flance armii ojca. János Hunyady kolejny raz uszedł zżyciem ijeszcze przez osiem lat walczył zTurkami.


  Mehmed został ojcem po raz pierwszy wstyczniu 1448roku, kiedy jego nałożnica Gülbahar urodziła syna, przyszłego BajazydaII. Opochodzeniu Gülbahar wiadomo niewiele, ale prawdopodobnie była Greczynką, jako że prawie wszystkie nałożnice wsułtańskim haremie były chrześcijankami, choć sułtani żenili się niekiedy zmuzułmankami wysokiego stanu wramach małżeństw dynastycznych. Murad zaaranżował takie małżeństwo wnastępnymroku, jednak bez porozumienia zsynem, czym sprawił mu ogromną przykrość. Wybranką dla syna była księżniczka Sitti Hatun, córka emira Ibrahima, naczelnika turkmeńskiego plemienia Dulkadirli ze wschodniej Anatolii. Ślub odbył się we wrześniu 1449roku wpałacu wEdirne, auroczystości weselne trwały dwa miesiące, uświetnione muzyką, tańcami ikonkursami poetyckimi, wktórych anatolijscy pieśniarze recytowali wiersze na cześć nowożeńców. Panna młoda była, jak się zdaje, piękną kobietą, co potwierdzają jej portret zamieszczony wzachowanym wWenecji greckim kodeksie, atakże świadectwa ówczesnych kronikarzy. Wydaje się jednak, że Mehmed nie pokochał Sitti, która nigdy nie urodziła mu dziecka, igdy po zdobyciu Konstantynopola przeniósł się do tego miasta, Sitti została wEdirne. Zmarła tam w1467roku, samotna iopuszczona. Pochowano ją wogrodzie meczetu zbudowanego dla uczczenia jej pamięci przez jej siostrzenicę Ayşe.


  Matka Mehmeda, Hüma Hatun, zmarła we wrześniu 1449roku izostała pochowana wogrodzie meczetu Muradiye wBursie. Inskrypcja na jej grobowcu głosi, że zbudował go jej syn Mehmed „dla swej zmarłej matki, królowej pośród kobiet–niech ziemia jej grobu wonna będzie!”.


  W następnymroku nałożnica Mehmeda Gülşah urodziła mu drugiego syna, Mustafę, który do końca pozostał jego ulubieńcem. Kilka miesięcy później ojcem został też Murad–jego syn Ahmed otrzymał przydomek Küçük–Młody–dla odróżnienia od zmarłego tragicznie księcia Ahmeda, pierworodnego syna sułtana. Matką Küçük Ahmeda była księżniczka Halime Hatun, córka emira IbrahimaII, naczelnika turkmeńskiego plemienia Çandaroğlu zAnatolii. Tym małżeństwem dynastycznym, atakże mariażem swego syna Mehmeda Murad scementował sojusze zdwoma silnymi plemionami przeciwko swoim najpotężniejszym wrogom wAnatolii, Karamanidom, którzy blokowali ekspansję imperium osmańskiego na wschód Azji Mniejszej.


  Na początku następnegoroku Murad rozpoczął prace budowlane nad kilkoma nowymi pawilonami wpałacu wEdirne. Budowa ledwo ruszyła, gdy po pijatyce doznał udaru mózgu izmarł 8lutego 1451roku. Miał czterdzieści siedem lat ipanował przez trzy dekady, zktórych większość spędził na wojnie. Wielki wezyr Halil Pasza początkowo utrzymywał wiadomość ojego śmierci wtajemnicy, żeby Mehmed zdążył przyjechać zManisy. Mehmed przybył piętnaście dni później izostał natychmiast obwołany sułtanem, miesiąc przed swoimi dziewiętnastymi urodzinami.


  Obejmującemu tron po raz drugi Mehmedowi wobecności wszystkich wezyrów idostojników dworu przypasano szablę jego przodka, Osmana Gaziego, co było osmańskim odpowiednikiem koronacji. Po ceremonii Mehmed powtórnie mianował Halila wielkim wezyrem, mimo że nie cierpiał starego doradcy swojego ojca. Mehmed uważał, że kiedy po raz pierwszy zasiadał na tronie, Halil działał na jego szkodę. Choć wielkiego wezyra podejrzewał oprzyjmowanie łapówek od Bizantyńczyków iinnych wrogów Osmanów, to pozwolił mu na razie pozostać na stanowisku, czekając na sposobność do wyeliminowania go. Halil żywił równie głęboką nienawiść do Mehmeda, co ujawnia współczesny mu grecki historyk Dukas, opisując wielkiego wezyra jako „przyjaciela Bizantyńczyków, podatnego na łapówkarstwo”. Według Dukasa Halil miał powiedzieć oMehmedzie, że jest „bezczelny, gwałtowny ibrutalny”, zaś nieżyjącego Murada miał za „szczerego przyjaciela iczłowieka prawego charakteru”.


  Mehmed zatrzymał też innego starego wezyra ojca, İshaka Paszę, którego mianował bejlerbejem (gubernatorem) Anatolii, nakazując mu przewieźć szczątki Murada do Bursy, żeby pochować je wmeczecie Muradiye. Po objęciu władzy Mehmed udał się prosto do pałacowego haremu wEdirne, gdzie przyjął od kobiet Murada gratulacje ikondolencje po śmierci ojca. Wmomencie śmierci Murada najwyżej whierarchii jego żon stała Halime Hatun, która piętnaście miesięcy wcześniej urodziła ostatniego syna Murada, Küçük Ahmeda. Ponieważ wprzeszłości kwestie sukcesji bywały już wdynastii Osmanów kością niezgody idoprowadziły do dwóch wojen domowych, Mehmed postanowił rozstrzygnąć problem od razu izlecił zamordowanie małego Ahmeda. Gdy rozmawiał zHalime Hatun, jeden zjego ludzi dusił jej maleńkiego synka wkąpieli. Mehmed przedstawiał zamordowanie przyrodniego brata jako zgodne zosmańskim zwyczajem bratobójstwa, parokrotnie stosowanym wpraktyce przez jego przodków dla zapobieżenia wojnom otron. Przytaczano stosowne wersety zKoranu, na przykład: „Egzekucja księcia bardziej pożądana niż utrata prowincji” i„Lepsza śmierć niż niepokoje”. Mehmed uprawomocnił później tę zasadę wwydanym przez siebie dekrecie, stwierdzającym: „Gdy któregokolwiek zmoich synów Bóg obdarzy sułtanatem, jest rzeczą słuszną, aby jego bracia–zuwagi na zachowanie przyrodzonego porządku tego świata–zostali zabici. Większość ulemów uznała to za dopuszczalne. Niechaj więc stosownie do tego działają”1.


  Niebawem młody sułtan musiał stawić czoła kolejnemu buntowi janczarów, których uspokoił tak samo jak poprzednio, podnosząc im żołd, acz bardzo niechętnie. Swoją wściekłość wyładował na dowódcy gwardii przybocznej, Kazancım Doğanie, każąc go wychłostać ipozbawiając stanowiska. Następnie przeorganizował janczarów tak, aby zyskać większą bezpośrednią kontrolę nad swoją gwardią, zczego korzystał ze świetnym skutkiem wswoich kolejnych kampaniach zbrojnych.


  W następnymroku Mehmed przystąpił do realizacji swojego planu oblężenia izdobycia Konstantynopola, wtamtym czasie zupełnie już odciętego od świata, jeśli nie liczyć drogi morskiej. Wlecie 1452roku wybudował ogromną fortecę Rumeli Hisarı na europejskim brzegu Bosforu, dokładnie naprzeciwko twierdzy Anadolu Hisarı, którą w1397roku wybudował BajazydI. Cesarz bizantyński KonstantynXI Dragasz przyglądał się bezradnie wznoszeniu fortecy, która całkowicie odcięła Konstantynopol od dostaw zbóż przez Morze Czarne, przygotowując grunt pod zbliżające się oblężenie.


  A rozpoczęło się ono 6kwietnia 1453roku, kiedy to Mehmed rozbił namiot uwrót bramy Świętego Romana idał swojej artylerii rozkaz do rozpoczęcia ostrzału. Bombardowanie miasta, przeplatane atakami janczarów ianatolijskiej piechoty, trwało siedem tygodni, podczas których cała cywilna ludność pod wodzą Konstantyna brała udział wnaprawianiu szkód wmurach obronnych. Konstantyn zwołał Greków wraz zich genueńskimi sprzymierzeńcami do rozpaczliwej obrony miasta, cały czas mając nadzieję na pomoc chrześcijańskich potęg europejskich. Ta jednak nie nadeszła ipo zażartych walkach rankiem we wtorek 29 maja 1453roku Turcy wdarli się do miasta. Cesarz Konstantyn zginął wostatniej potyczce, zanim obrońcy zostali zmuszeni do kapitulacji.


  Zajęcie Konstantynopola przez Turków oznaczało koniec świata Bizancjum iostatni rozdział wdziejach ponadtysiącletniego imperium. Dom Osmanów zajął miejsce Domu Paleologów, ostatniej dynastii władającej Bizancjum, której prastare chrześcijańskie ziemie weszły teraz wskład nowego, potężnego imperium muzułmańskiego.


  
    
      1 Tłumaczenie polskie za: J.S. Łątka, Tajemnice haremów. Prawdziwa historia haremu osmańskich władców, Poznań 2015, s.38 (przyp. tłum.).
    

  


  ROZDZIAŁ 2
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  Mehmed Zdobywca


  Wczesnym popołudniem tamtego majowego dnia Mehmed wjechał do miasta na czele triumfalnego pochodu igdy przekraczał Bramę Adrianopolską, jego wojska okrzyknęły go Fatihem, Zdobywcą, którym to przydomkiem nazywają go odtąd Turcy. Podbite przez niego miasto Turcy nazywali uprzednio Kostantıniyye, ale po jego zdobyciu wpotocznym języku tureckim utrwaliła się nazwa Stambuł (tur. İstanbul), będąca zniekształconą formą greckiego wyrażenia stin poli, oznaczającego „wmieście” lub „do miasta”.


  Najbardziej szczegółowo turecki podbój Konstantynopola opisują Dzieje Mehmeda Zdobywcy Michała Kritobula, Greka zImbros, który przybył do miasta krótko po jego upadku. Kritobul opisuje scenę, jaką Mehmed Fatih zastał, wkroczywszy do miasta, które wcześniej pozwolił swoim żołnierzom plądrować przez trzy dni, czego potem bardzo żałował:


  Po tym sułtan wszedł do Miasta irozejrzawszy się wokół, ujrzał jego wielki rozmiar, jego położenie, jego wspaniałość iurodę,jego niezliczoną ludność, cudowność iświetność jego kościołów igmachów publicznych (…). Kiedy spostrzegł wielkie rzesze zabitych, obrócone wgruzy budowle, ogólną ruinę ispustoszenie zadane Miastu, przepełniło go współczucie ipoczął wielce żałować zniszczenia iłupiestwa. Łzy płynęły mu zoczu, gdy jęknął głęboko izwielkim przejęciem: „Co za miasto wydaliśmy na pastwę zniszczenia igrabieży!”.


  Fatih wjechał do miasta starożytną ulicą nazywaną Mese, czyli Środkową, która zawiodła go zszóstego wzgórza na pierwsze. Dotarł wten sposób do Hagii Sophii, wspaniałego kościoła wybudowanego wlatach 532–537 przez cesarza Justyniana. Tam zsiadł zkonia, przyklęknął iwgeście pokory sypnął na swój turban garść ziemi, Wielki Kościół otaczano bowiem taką samą czcią zarówno wislamie, jak ichrześcijaństwie. Po obejrzeniu budowli rozkazał natychmiast zmienić go wislamskie miejsce kultu onazwie Ayasofya Camii Kebiri, Wielki Meczet Hagia Sophia. Wymagało to dobudowania minaretu służącego muezinowi do wzywania na modlitwę oraz pewnych przeróbek we wnętrzu. Pierwszego czerwca 1453roku Fatih wziął tam udział wpołudniowej modlitwie piątkowej.


  Po swojej pierwszej wizycie wHagii Sophii sułtan dokonał również inspekcji ruin Wielkiego Pałacu położonego na zboczu pierwszego wzgórza od strony morza Marmara. Bizantyńscy cesarze dawno już porzucili go na rzecz położonego na szóstym wzgórzu Pałacu Blacherny, który też został obrócony wruinę wostrzale podczas oblężenia miasta. Kiedy Fatih przechadzał się po jego zrujnowanych komnatach, pogrążył się wsmutku, recytując melancholijny bajt2 perskiego poety Sadiego:


  
    Pająk oplótł swą siecią kotary wpałacu Cezarów


    Sowa pohukuje nocą zwież Afrasjaba.

  


  Ponieważ żaden zbizantyńskich pałaców nie nadawał się do użytku, po pierwszym dniu spędzonym wmieście Fatih wrócił do swojego namiotu przed bramą Świętego Romana. Wkrótce potem postanowił wznieść nowy pałac sułtański na trzecim ze wzgórz, na terenie opisanym przez Kritobula jako „najpiękniejsze miejsce wśrodku miasta”. Równocześnie zarządził dalszą naprawę murów obronnych ibudowę jeszcze jednej twierdzy wobrębie miasta, obok murów przy Złotej Bramie, starożytnym triumfalnym wjeździe do stolicy Bizancjum nad brzegiem morza Marmara. Budowla ta zyskała miano Yedikule, Twierdzy Siedmiu Wież, aFatih ijego następcy wykorzystywali ją wcharakterze więzienia oraz państwowego skarbca.


  Stambuł miał zostać nową stolicą imperium osmańskiego–zmyślą otym Fatih kazał nie tylko odbudować miasto, ale też na powrót je zaludnić, sprowadzając poddanych zarówno zeuropejskich, jak iazjatyckich prowincji swojego imperium: tureckich muzułmanów, chrześcijan iŻydów. Niemuzułmanów podzielono na definiowane wyznaniowo „narody” (millety). Na czele każdej takiej gminy stał jej własny duchowny zwierzchnik. Wchwili podboju miasta stanowisko prawosławnego patriarchy Konstantynopola było nieobsadzone–zwoli Fatiha godność tę powierzono mnichowi Genadiuszowi, asiedzibą jego patriarchatu wyznaczono kościół Świętych Apostołów. Później, kiedy Mehmed zdecydował owyburzeniu świątyni, żeby zrobić miejsce pod meczet, pozwolił Genadiuszowi przenieść się do kościoła Theotokos Pammakaristos iprzysłał mu jednego ze swoich koni, żeby patriarsze wygodnie się tam podróżowało. Wydał też specjalny chroniący go dekret sułtański, ferman, wktórym była mowa otym, że „nikt nie ma prawa nękać go ani niepokoić; że pospołu zwszystkimi podległymi mu biskupami po wsze czasy będzie zwolniony od wszelkich podatków, nie zaznając szykan ani dręczenia ze strony jakiegokolwiek adwersarza”.


  Fatih uwolnił część greckich jeńców będących wysokimi urzędnikami państwowymi lub dworskimi, wśród nich megaduksa Łukasza Notarasa, który przewodził siłom greckim podczas oblężenia. Notaras został schwytany wtrakcie próby przedostania się do swojej chorej żony idzieci ibył trzymany pod strażą we własnym domu, dopóki Fatih po niego nie posłał. Notaras potwierdził podejrzenia sułtana co do wielkiego wezyra, mówiąc, że Halil Pasza rzeczywiście przyjmował łapówki od Bizantyńczyków. Mehmed od razu kazał go aresztować iosadzić wwięzieniu, anastępnie, po ponad miesiącu tortur, ściąć mu głowę. Notarasa traktował za to zwielkim poważaniem, rozważał bowiem mianowanie go komendantem miasta. Wielki książę miał jednak licznych wrogów wśród wysoko postawionych greckich jeńców. Pod wpływem ich donosów Fatih rozkazał ściąć jego idwóch jego synów.


  Fatih wyznaczył Karıştırana Sulejmana Beja do nadzorowania akcji odbudowy iponownego zasiedlania Stambułu, po czym wrócił do Edirne, gdzie przybył, według Kritobula, wczasie żniw. Wkolejnych tygodniach przyjął wpałacu wEdirne wielu zagranicznych posłów, między innymi przedstawicieli Wenecjan, Serbów, Albańczyków, Greków, Egipcjan, Persów iKaramanidów–wszystkich zabiegających oprzyjazne stosunki zmłodym zdobywcą. Jeden zweneckich emisariuszy, Giacomo Languschi, opisuje go takimi słowami:


  Władca, Wielki Turek Mehmed Bej, to młodzieniec dwudziestosześcioletni [w rzeczywistości liczył dwadzieścia dwa lata], dobrze zbudowany, raczej rosłej niż umiarkowanej postury, świetnie władający bronią, oaparycji raczej przejmującej trwogą niźli czcią, rzadko się śmiejący, pełen ostrożności, wielką hojnością obdarzony, uparty wdążeniu do celu, śmiały wprzedsięwzięciach wszelakich, tak głodny sławy jak Aleksander Macedoński…


  Tureckie opisy Fatiha to zwykle panegiryki ubrane wkwieciste frazy, chociaż szesnastowieczny kronikarz Mustafa Ali odnotowuje, że po powrocie zkampanii w1454roku Mehmed „wiele nocy przehulał zuroczymi, pięknookimi niewolnicami, adni spędzał na libacjachzpaziami śliczności anielskiej”. Szybko jednak dodaje, iż „Wszakże Mehmed tylko pozornie oddawał się hulankom irozpuście, wrzeczywistości wswoim dążeniu do sprawiedliwości pochłonięty był tylko myślami otym, jak ulżyć niedoli swoich poddanych”3.


  Po egzekucji Halila Paszy Mehmed nie wyznaczał nowego wielkiego wezyra przez rok, wktórym to czasie obowiązki jego pierwszego ministra pełnił İshak Pasza. Dopiero latem 1454roku mianował swoim nowym wielkim wezyrem Bizantyńczyka oszlachetnym grecko-serbskim pochodzeniu, Mahmuda Paszę, który nawrócił się na islam isłużył mu wiernie ikompetentnie przez dwa dziesięciolecia.


  Z początkiem 1454roku Fatih na krótko wrócił do Stambułu przed wyprawą do Serbii. Według relacji Kritobula pozostał wmieście „na tyle długo, by zdążyć przyjrzeć się budowlom, które tam wzniesiono, iwydał rozkazy do dalszej pracy nad nimi inad pozostałymi, zastrzegając, aby uczyniono to możliwie jak najszybciej”. Kiedy odwiedził Stambuł ponownie wnastępnymroku, przed kolejną wyprawą do Serbii, jak pisze Kritobul, „zastał pałac przepięknie ukończony, atwierdzę przy Złotej Bramie icałość murów wokół miasta dobrze zbudowane”. Dalej Kritobul odnotowuje, że Fatih „nakazał im zbudować bardzo wielkie ibardzo piękne targowisko wśrodku miasta, gdzieś niedaleko pałacu”. Wspomniane targowisko to Bedesten, kryty wieloma kopułami budynek, który dziś stanowi centralną część słynnego Krytego Bazaru.


  Serbska kampania Fatiha w1456roku zawiodła go aż pod mury Belgradu, gdzie wpołowie lipca został pokonany przez Jánosa Hunyadyego izmuszony do odwrotu. Było to pierwsze niepowodzenie woszałamiającej karierze młodego sułtana: poległo 24 tysiące jego żołnierzy, aon sam został raniony lancą wudo. Wieść otym, że Belgrad został uratowany, wywołała powszechną radość na zachodzie Europy, apapież KalikstIII uznał to za „najszczęśliwsze wydarzenie wjego życiu”, była też mowa oprzygotowaniach do kolejnej krucjaty przeciwko Turkom. Miesiąc później János Hunyady zmarł jednak podczas epidemii dżumy iniebawem porzucono ten zamysł.


  Po odwrocie spod Belgradu sułtan na czele pokonanej armii wrócił do Edirne, gdzie pozostał przez rok. Wiosną rozesłał po całym imperium posłańców zobwieszczeniem ozbliżającym się obrzezaniu jego dwóch synów, Bajazyda iMustafy. Wśród zaproszonych gości był doża wenecki Francesco Foscari, który zżalem odmówił.


  Opis urządzonej ztej okazji ceremonii znajdujemy utureckiego kronikarza Aşıkpaşazadego, który pisze, że uroczystości wpałacu wEdirne na wyspie na rzece Tundża trwały nieprzerwanie cztery dni. Wyspę pokrywały namioty dygnitarzy, którzy przybyli na wezwanie sułtana zwszystkich zakątków imperium. Fatih siedział na tronie we własnym sułtańskim namiocie pośrodku zgromadzenia, mając po bokach czterech wysokich dostojników duchownych. Pierwszego dnia recytowano wybrane wersety Koranu, komentowane następnie przez obecnych na uczcie uczonych, apo nich deklamowano poezje ułożone na tę okazję przez nadwornych poetów. Uczeni ipoeci dostali wnagrodę pieniądze iparadne szaty,po czym wszyscy zasiedli do sutej uczty. Drugiego dnia urządzonowystawną biesiadę dla edirneńskiej biedoty, anazajutrz odbyło się przyjęcie dla sułtańskich dostojników igości honorowych, połączone zpokazem sztuki walk, wyścigiem konnym ikonkursem łuczniczym. Wreszcie ostatniego dnia dygnitarze wręczyli sułtanowi podarunki, aten na koniec rozrzucił garście monet wśród ubogich, którzy zgromadzili się wokół jego tronu. Podczas wszystkich tych uroczystości Mehmed był wszampańskim humorze inie dawał po sobie poznać, że niecały rok wcześniej doznał największej porażki wswoim życiu.


  Pomimo upokarzającej klęski pod Belgradem wojska Fatiha kontynuowały podboje. Kiedy jego armia zdobyła Ateny, w1459roku sułtan pojechał tam zobaczyć zrujnowane zabytki starożytnego miasta, gdyż od swoich studiów nad antykiem darzył głębokim szacunkiem kulturę starożytnej Grecji. Kritobul, który nazywa go hellenofilem, pisze:


  Był wielce zachwycony miastem ijego cudami, słyszał bowiem wiele pięknych opowieści omądrości iroztropności jego dawnych mieszkańców, atakże oich męstwie icnotach tudzież wielu wspaniałych czynach, jakich dokonali wswoich czasach, kiedy wojowali izGrekami, izbarbarzyńcami.


  Trzy lata później odwiedził ruiny starożytnego miasta Troja, zwanego przez Rzymian Ilium, znanego mu zlektury dzieł Homera. Kritobul pisze, że podbój Bizancjum dał Mehmedowi poczucie, że odpłacił Grekom za ich zwycięstwo nad „Azjatami” pod Troją itylko żałował, że nie ma poety, który tak jak Homer opiewałby jego czyny.


  Budowa pałacu na trzecim wzgórzu została ukończona dopiero wroku 1458, ale kadın idzieci Fatiha mieszkały tam już wcześniej wraz zresztą dworu. Jedna znałożnic Mehmeda, dziewczyna oimieniu Çiçek (Kwiat), 22 grudnia 1459roku urodziła wpałacu jego syna Cema–pierwszego przedstawiciela rodu Osmanów, który przyszedł na świat wStambule. Dwaj starsi synowie sułtana sprawowali już stanowiska gubernatorów prowincji wAnatolii, Bajazyd wAmasyi, aMustafa wManisie, skąd później miał zostać przeniesiony do Konyi.


  Wcześniej w1459roku Fatih zarządził budowę olbrzymiego külliye, kompleksu świątynnego na czwartym wzgórzu, ipod inwestycję tę wyburzył pozostałości kościoła Świętych Apostołów. Budowa tego meczetu, który zczasem zaczęto nazywać Fatih Camii, Meczetem Zdobywcy, trwała ponad dziesięć lat. Oprócz samej świątyni, największej wzniesionej do tamtej pory wimperium osmańskim, kompleks mieścił osiem medres, szkołę medyczną, szpital, zakład dla obłąkanych, szkołę podstawową, kuchnię dla ubogich, przytułek, karawanseraj, łaźnie publiczne oraz cmentarz zdwoma kopulastymi mauzoleami (türbe)–jednym przeznaczonym dla Fatiha, drugim dla jego żony Gülbahar, matki księcia Bajazyda, prawowitego następcy tronu. Mahmud Pasza za przykładem sułtana wzniósł duży meczet na drugim wzgórzu, wraz złaźnią publiczną, bazarem itürbe.


  W 1459roku zrozkazu Mehmeda przystąpiono również do budowy nowej rezydencji sułtańskiej na akropolu pierwszego wzgórza, pałacu, który zasłynie jako Topkapı Sarayı. Pałac na trzecim wzgórzu został wprawdzie ukończony wpoprzednimroku, ale sułtan najwyraźniej czuł, że potrzebne jest mu ustronniejsze miejsce zamieszkania iośrodek administracyjny. Wtym celu wokół cypla między Złotym Rogiem amorzem Marmara zaczął wznosić wysoki mur obronny zwieżami; na szczycie wzgórza miały powstać pawilony idziedzińce pałacu, niżej zaś okalające go ogrody isady. Kiedy Topkapı powstawał, sułtan ijego domownicy nadal zajmowali pierwszą rezydencję na trzecim wzgórzu, którą zczasem zaczęto nazywać Eski Saray, Starym Pałacem.


  Jeszcze wtym samymroku sułtan zlecił budowę meczetu na północ od miasta, wEyüp, wgórnym odcinku Złotego Rogu. Miejsce to nazwano na cześć Abu Ajjuba al-Ansariego, przyjaciela ichorążego proroka Mahometa. Podobno długo po śmierci Proroka Abu Ajjub został jednym zprzywódców pierwszego arabskiego oblężenia Konstantynopola wlatach 674–678, wtrakcie którego, jak głosi islamska tradycja, zginął izostał pochowany gdzieś pod murami miasta. Podczas oblężenia w1453roku Mehmed zarządził poszukiwania jego grobu, który został cudownie odnaleziony przez szejch al-islama Akşemseddina. Zaraz potem Fatih urządził Ajjubowi al-Ansariemu ponowny pochówek wbogato zdobionym mauzoleum, które odbudował w1459roku na terenie kompleksu Eyüp Camii. Mauzoleum to stało się najświętszą świątynią islamską wimperium osmańskim–to tu wlatach późniejszych tradycyjnie przypasywano szablę Osmana Gaziego wstępującym na tron sułtanom.


  Wczesną wiosną 1460roku Mehmed przedsięwziął większą wyprawę na Peloponez, gdzie wciąż panowali despoci Tomasz iDemetriusz Paleologowie, bracia nieżyjącego cesarza Konstantyna. Demetriusz poddał się Fatihowi wMistrze, swojej stolicy, maja 1460roku, dokładnie, co do dnia, siedem lat po upadku Konstantynopola, natomiast Tomasz uciekł do Italii. Demetriusz towarzyszył sułtanowi wpowrocie do Edirne idostał zgodę na zamieszkanie wposiadłości wmiejscowości Didymotyka, gdzie zmarł dziesięć lat później. Wmiędzyczasie przeszedł do historii drugi zostatnich ocalałych skrawków Bizancjum, Cesarstwo Trapezuntu, które wsierpniu 1461roku poddało się sułtanowi. Jego ostatni władca, Dawid Komnen, został uwięziony wEdirne razem ze swoją rodziną. Pierwszego listopada 1463roku sułtan zarządził egzekucję Dawida ijego dwóch starszych synów. Oszczędził najmłodszego potomka cesarza, Jerzego, ijego córkę Annę. Jerzy, ostatni zcesarskiego rodu Komnenów, został oddany tureckiej rodzinie iwychowany na muzułmanina, znikając zkart historii. Annę wydano za mąż kolejno za dwóch tureckich paszów; została muzułmanką ipo śmierci drugiego męża dożyła swoich dni wharemie sułtana wStambule.


  Wszyscy pozostali szlachetnie urodzeni jeńcy wzięci wTrapezuncie zostali straceni, zwyjątkiem rodziny Jerzego Amirutzesa, krewnego Mahmuda Paszy, oszczędzonej za wstawiennictwem wielkiego wezyra. Amirutzes, wybitny filozof iuczony, został zatrudniony przez Fatiha wroli jego nauczyciela geografii, astronomii iastrologii.


  Według relacji Kritobula nowy pałac Topkapı został ukończony w1465roku, choć inskrypcje świadczą otym, że prace nad nim trwały jeszcze przez trzynaście lat. Wiele wskazuje na to, że sułtan początkowo planował pałac Topkapı przede wszystkim jako swoje centrum administracyjne, pozostawiając harem wStarym Pałacu na trzecim wzgórzu. Zopisu nowego pałacu przedstawionego przez Kritobula wynikałoby jednak, że Fatih zakładał, iż jego rodzina będzie rezydować tam przynajmniej przez kilka miesięcy wroku:


  W nim kazał pobudować wieże niezwykłej wysokości, urody iokazałości, ikomnaty dla mężczyzn iosobno dla niewiast, buduary, komnaty wypoczynkowe isypialne tudzież bardzo wiele innych wspaniałych pomieszczeń. Nie brakło też rozmaitych zabudowań gospodarczych, westybuli isal, iportyków, isklepionych przejść, ganków, piekarń iłaźni doskonale obmyślonych.


  Giovanni Maria Angiolello, wenecki jeniec wsłużbie Osmanów, twierdzi, że pałac miał trzy dziedzińce ibył otoczony wysokim na trzy metry murem; zwraca uwagę, że wjego obrębie znajdowały się ogrody, botaniczny izoologiczny, oraz staw pełen dzikiego ptactwa, gdzie sułtan lubił sobie postrzelać:


  Tu zaś, wogrodzie, było wiele rodzajów posadzonych wszpalerach drzew owocowych, tak również pergoli zwinnymi latoroślami wielu odmian, różami, bzami, szafranem, kwiatami wszelkiego rodzaju, wszędzie także występuje obfitość wielce łagodnych wód, to znaczy fontann isadzawek. Są też wogrodzie osobne miejsca, wktórych trzymanych jest wiele różnych gatunków zwierząt, na przykład łanie, jelenie, lisy, zające, owce, kozy iindyjskie krowy, które są znacznie większe niż nasze, aoprócz tego wiele innych zwierząt. Ogród zamieszkuje wiele rodzajów ptaków, agdy nastaje wiosna, ich świergot jest przyjemnością dla uszu, jest też bagniste jezioro, zamieszkane przez niezliczone dzikie gęsi ikaczki, itam oto Wielki Turek zażywa przyjemności, polując ze strzelbą.


  Mehmed od zawsze interesował się chrześcijaństwem, być może ze względu na matkę, która mogła być Greczynką, choć przeszła na islam. Greckiego pochodzenia była też prawdopodobnie Gülbahar, matka przyszłego sułtana BajazydaII, podobnie jak wiele innych kobiet sułtana, które po przyjęciu do haremu zostawały muzułmankami. Zainteresowanie Fatiha chrześcijaństwem ujawniło się zwłaszcza wokresie, kiedy zjego woli wybrano Genadiusza na patriarchę Konstantynopola. Sułtan odwiedził go trzykrotnie wsiedzibie patriarchatu, awswoich rozmowach poruszali cały wachlarz zagadnień związanych zteologią chrześcijańską. Genadiusz opracował też streszczenie swoich pism ikazał je przełożyć na turecki specjalnie dla sułtana. Kontakty Mehmeda znim iinnymi chrześcijańskimi duchownymi oraz uczonymi dały początek pogłoskom, że sułtan skłania się ku chrześcijaństwu. Teodoro Spandugino, Wenecjanin, który mieszkał wdzielnicy Galata na początku XVIwieku, twierdzi, że Fatih zaczął oddawać cześć chrześcijańskim relikwiom idbał oto, żeby zawsze płonęły przed nimi liczne świece. Pożywki tym plotkom dostarczały takie incydenty jak ten przedstawiony przez brata Jerzego zMühlenbach, który opisuje wizytę sułtana we franciszkańskim klasztorze wPerze, leżącej na wzgórzach nad Galatą części miasta, wktórej mieszkała większość stambulskich Europejczyków:


  Franciszkańscy braciszkowie zPery zapewnili mnie, że przybył do ich kościoła izasiadł wprezbiterium, żeby wziąć udział wceremoniach iofierze mszy świętej. Gwoli zaspokojenia jego ciekawości podczas podniesienia Hostii dali mu spożyć niekonsekrowany opłatek, pereł bowiem nie należy rzucać przed wieprze.


  Zaciekawienie sułtana chrześcijaństwem wydaje się jednak powierzchowne, bo wiele wskazuje na to, że był człowiekiem zgruntu niereligijnym ijako wyznawca islamu przestrzegał jedynie formalnych nakazów wiary muzułmańskiej, co było jego powinnością jako głowy państwa. Jak pisze Angiolello, młody Bajazyd miał stwierdzić, iż „jego ojciec był apodyktyczny inie wierzył wproroka Mahometa”.


  Osmanowie byli sunnitami wprzeciwieństwie do heterodoksyjnych perskich szyitów. Fatih skłaniał się ku wierzeniom szyickim od czasu swojego krótkiego pierwszego sułtanatu wEdirne,kiedy to perski derwisz, którego usiłował chronić, został spalony na stosie za herezję. Poza tym bardzo interesował się perską literaturą, szczególnie poezją muzułmańskich mistyków. Poczytywano to za kolejny dowód jego nieprawowierności, stare osmańskie przysłowie głosi bowiem, że „ten, kto czyta Persów, traci połowę swojej religii”.


  Fatih był znany jako mecenas literatów–przesyłał dary poetom imistrzom prozy wcałym świecie islamskim iwedług współczesnych źródeł tureckich wspierał trzydziestu osmańskich pisarzy. Perski był wjego czasach językiem literatury, tak jak językiem islamskiej teologii był arabski. Gdy jednak sam próbował swoich sił wpoezji, to przeważnie tworzył wpotocznym tureckim. Pisał pod pseudonimem Avni izostawił po sobie zbiór, tak zwany dywan, około osiemdziesięciu wierszy wjęzyku tureckim, przeplatanych kilkoma perskimi gazelami, będącymi tylko parafrazami utworów wspaniałego irańskiego poety Hafıza.


  W czasach Mehmeda dwór Osmanów wciąż hołdował prostym obyczajom ibył wolny od ostentacyjności oraz wyszukanych ceremonii, jakie otaczały sułtana wpóźniejszych czasach. Mehmed często chodził ulicami Stambułu wasyście jednego lub dwóch osobistych gwardzistów, aprzychodząc do meczetu, zajmował miejsce wśród wiernych, co parokrotnie zaobserwował brat Jerzy zMühlenbach:


  Widziałem władcę [Fatiha], jak zmierzał do meczetu całkiem oddalonego od jego pałacu, aza nim postępowało jedynie dwóch młodzieńców. Widziałem też, jak podobnie szedł do łaźni.(…)Widziałem, jak modlił się wmeczecie. Nie siedział na krześle ni tronie, lecz jak pozostali zajął miejsce na rozłożonym na posadzce kobiercu.


  Dalsza część rozdziału dostępna w pełnej wersji


  
    
      2 Bajt–wklasycznej poezji arabskiej iperskiej wers podzielony na dwa hemistychy (przyp. red.).
    


    
      3 Tłumaczenie polskie za: F. Babinger, Z dziejów Imperium Osmanów. Sułtan Mehmed Zdobywca ijego czasy, tłum.T.Zabłudowski, Warszawa 1977, s.437 (przyp. tłum.).
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